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SEMIOTICS OF ORTHODOX HAGIOGRAPHICAL DISCOURSE

Aver'yanova Ekaterina Viktorovna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Tyumen State University
ekaterina.tioumen@gmail.com

Semiotic-linguistic approach to the hagiographical discourse allows comprehending this phenomenon in a new way. The topicali-
ty of the article is in the following: firstly, the object of the study is little-investigated hagiographical discourse, secondly,
the semiotic method to it is used for the first time. The semiotics of orthodox hagiographical discourse, which consists
of syntactics, semantics and pragmatics, is described. The research is made by the material of the Old Russian hagiography
of the XI-XVII centuries in the Church Slavonic language.
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Ilpeomemom paccmompenust 6 cmamove s6isemcst 06pas pexu 6 meopiecmee aneutickoeo nucameiss 4. JJuxkenca
(na npumepe pomana «Kpowxka [oppumy). Ocnoenoe eHumanue yoeisiemcsi GbIAGIEHUI0 CMPYKMYpsvl 00pasa,
600pasuie2o 8 cebs OCHOGHbIE UEPMbL XYOOHCECHBEHHO20 NPOCHPAHCMEA 20p00d, CO30A6AEMO20 8 MEKCMe, d MAKICE
MOMUBHBIM KOMWIEKCAM, MOOenupylowum cemanmuxy Temsvl 6 pomane. Yenybnennoe nonumanue cneyuguxu oopasza
NO360/5Iem siCHee Y8UOemb OCHOBHbIE XYOOHCECHBEHHbIE UHMEHYUU U MEOPYECKUEe CIPAme2ull asmopa pOMAHA.

Kurouesvie cnosa u ghpasei: obpas; peka; Temsa; U. [lukkenc; Kpomka Jlopput; ropo.

AnapeeBa [lapbsi AnekcaHApoBHa
Poccutickuii 2cocyoapcmeennulii nedacocuueckuii ynugepcumem um. A. U. I'epyena
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OBPA3 PEKH B POMAHE Y. IMKKEHCA «KPOIIKA JIOPPAT»®

HUccnenoatenu tBopuectBa Yapipia JIMKKeHca yxke JaBHO 0OpaTWiiM BHUMaHHE Ha crenuduky odpasa ropoja
B €ro poMaHaxX, Ha TO, KaK JIOHJOH, MOJEIHPYEMBIH IHCATENIEM, CTAHOBUTCS BAYKHBIM CMBICIIOBBIM KOMITOHEHTOM
B €ro mpousBeneHusx (cM., Harpumep: M. 1O. UepHomaszoBa «I'oTuueckne MoTuBHl B poMane Y. /lukkenca -Hpwu-
ximoueHust Omusepa Teucra”» [3], T. H. MemkoBa «Coe / uyxkoe B pomane Y. [Tukkenca —HomOu u ceie”» [1],
P. Ackroyd «Dickens ‘ London: An Imagination Visiony [5], H. House «The Dickens World» [9]). Camyto cyimiecTBeH-
HYIO POJIb WTPAcT <«JIOHIOHCKUH Janamad™» u B pomane «Kpomka JJopput». B aToM Tekcre Hambornee 3puMoit da-
CTBIO TOPOJICKOM cpeabl poMaHHOTO JIOHIOHA CTAaHOBUTCS 00pa3 peku. JIMKKeHC CTPOUT XyZ0)KECTBEHHBIH 00pa3 cTo-
yuel Bpuranum Bokpyr 6eperos Temssl: As he approached his destination through the by-streets and water-side ways,
that part of London seemed to him an uglier spot at such an hour than he had ever supposed it to be [8, p. 193]. /
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Koeoa on nooxooun k ceoeil yeau uepes yauyvl u npubpedicHvle 0opozu, mo 3ma yacms JIOHOOHA Kazanacey 6 3mom
yac 6oaee ypooIubiM NAMHOM, YeM OH Ko20a-1ubo npeononazan. (30ecv u danee nepegood aemopa — /1. A.)

[TucaTens 4acTo BBOJUT B TEKCT pOMaHa ONMCaHME PEKH, a TAK)Ke Ha3BaHHS MOCTOB, IIEPEKHHYTHIX Uepe3 Hee.
Bo-nepBbIX, Ui TOrO 4YTOOBI COPUEHTHPOBATH YHUTATENIsI B MOJEIMPYEMOM TOPOJCKOM HPOCTPAHCTBE, CO3/aTh
OLIYIIEHHE MIPUCYTCTBUS BHYTPH cTOIMIBI. KpoMe Toro, pexa — TpaJulMOHHBIH CUMBOJI IPaHHULIBI MEXIY MUpPaMH,
OHa BBITIOJHAET 3Ty poib U B TekcTe HumkkeHca: Temsa pasnenser ropon Ha Cesepubiii u KOxwusrit Jlonnon. OHn
B CBOIO OYepenb TOKE pa3/eieHbl Ha YacTH — PalOHBI: TEePOH BBIHYXICHBI IIOCTOSTHHO IIepeMeIIaThCs U3 Mupa 00-
TaThIX B MUp O€IHBIX, U3 MHPa CBOOOIHBIX B MUp 3aKIIOYCHHBIX. TaK, 1T TOTO YTOOBI OIIACTh B IOJTOBYIO TIOPb-
My Mapimancu — oIiH U3 KIIOUEBBIX IIPOCTPAHCTBEHHBIX TOMIOCOB B POMaHe, — TeposiM He0OX0ANMO TTEPEeUTH uepes
MocT. B mudonornu 3HaueHne peku Kak 0co00ro Mecta B OONBIICH CTETIEHH 00BICHICTCS MMEHHO €€ ITOTPAaHNIHOM
(byHKIMEH: «OHa pyOeK MEXy THM U TeM, HOKHUM MHPOM, MEXLy CBOUM IIPOCTPAHCTBOM U 4y Xum» [2, c. 376].
B pomane «Kpouika Jfoppur» nonrosas TIoppMa — 3TO 4y»KOH, OTAENBHBIA 0T JIOHIOHa MUp, HECMOTpPS Ha TO, YTO
HaXOJIMTCSl B €ro rpaHuIax. /IMKKeHC co3naeT Takoi 3¢ QeKT, BO-NEepBhIX, CPABHUBAs KJIMMAT: KOT/A 32 CTEHAMH
yucToe HeOO M BOCXOAWT COJHIE, BO JBOope Mapmancu napuT Mpak. Bo-BTOpBIX, OJTOBYIO TIOPBMY IHCATEINh
CpaBHHMBAeT C MOTHJION, U3 KOTOPOHW I'epoil He B CHiIaX BBIPBATHCS. B-TpeThuX, MEPCOHAKHU, POKACHHBIE B TIOPbME,
OTJIIMYAIOTCS OT Apyrux repoes. Tak, Kpomke Jloppur kak yagy Mapiuaicu He TaHO HOHSTBH TEX, KTO POIUICS BHE
CTEH TIOPbMBI: €Il UyKIbl UX UHTEPECHI U CTPEMJICHUS, TAK CUNTAIOT IEPCOHAKU poMaHa Y uibsaM JoppuT u GaHHU.

Bo-BTOpEIX, peka — 3HAMCHATENBFHBIA U XapaKTepHBIA 00pa3, BOOpaBIInii B ceOst OCHOBHBIC YepTHl 00pa3a ropo-
J1a, CO3/IaHHOTO B pOMaHe. SBISACH BaXKHBIM MU(OIOTHISCKIM CUMBOJIOM, B psie KYJIBTYp peKa BBICTYIIACT B Kade-
CTBE «CTEPXHS» BCEJICHHOM, MPOHMU3BIBAIOILETO BEPXHUM, cpeaHuil 1 HIKHUN Muphl [2]. B «Kpomke Joppur» oHa
cobupaeT pa3po3HCHHBIA TOPOJT B €ANHOE IIeJI0e, MIPOTeKast Yepe3 Bce JIOHJOHCKUE PaliOHBI U OTpaXkas MX B CBOHMX
Bojax. TeM caMBbIM OHA CIIOBHO HAHU3BIBACT MX Ha ce0s, Ha CBOH CTEp)KeHb, OTHOBpEeMEeHHO BOMpas JIoHmoH obuTa-
teneit Mapmancu, Jlonnon xuteneit [lonBopbst kpoBoTovamux cepaen u JIonaoH paitona Cutu.

B navane pomana JlukkeHC Has3biBaeT Tem3y cMmepTesbHO# KaHaBoil: Through the heart of the town a deadly
sewer ebbed and flowed, in the place of a fine fresh river [7, p. 33]. / Temsa ne svinonnsem GynKyuu «NPUSLIYHOLY
0715 pexu — ouuwams 20poo, ocgedcams e2o. B TeKcTe oHa CTAaHOBHTCS MPOAOIDKEHHEM 00pasa y3KHX JIOHJOHCKHX
YIUL-Ia0UPUHTOB, KOTOPBIE 3alOJHEHBI IPS3bI0 U B KOTOPBIX MOXKHO JIeTKO 3aTepsThes. [1ono0ubIi addekt ycu-
JIMBAET THETYIIyI0 atMocdepy rpsizHoro Jlonnona. Kpome toro, cornacHo bubneiickoit ncropuu, ['ocions naposan
JMOASIM PEKU KaK MIIIOCTh. VX mccymieHue, mpeBpalieHine B KpOBb WIN MHBIC METaMOP(O3bl TPAAUIIHOHHO SBIS-
JUCHh CBUCTEIECTBOM Kaphl boKuel 3a HemociIyIIaHHe YeloBeKa Wi ero rpexu [2]. Peka-kaHaBa — 3TO Takke
HaKa3zaHHUE Ui BCEX KUTEICH CTONMIIBI, HEB3Hpasl Ha COIMAIBHOE MOJOKEHUE: peKa MPOTEeKaeT Yepe3 BeCh TOPO,
MIPUHOCS CBOH OTPABIICHHBIC BOABI B KAXIbI palilOH TUKKEHCOHOBCKOTO JIOHIOHA.

Kpowme Toro, B mudonoruu u bubnerickoit HCTOpHH peka TapoBaNach JIFOISIM KaK UCTOYHHK IDIOJOPOIHS U KH3-
HHU. OJIHaKO YEeJOBEK MOT JIMIINTBCS TOTO Aapa, WK XKe ero rpexOoBHasi MPUpoJia cama M3Bpallajia JapoBaHHOE, U
peKa HauMHaa BBIIOJIHSATH IPOTHBOIOIOKHYIO QyHKIHMIO. IMEHHO Tak U MPOUCXOAUT B poMaHe. JJUKKeHC, OMHCHI-
Bast Oeper Temsbl, otmeuaet: Long and broad black tiers of the latter, moored fast in the mud as if they were never
to move again, made the shore funereal and silent after dark [8, p. 101]. / Jnunnvie u wiupoxue uephoie psowi bapoic,
NPULBAPTOBANHBIX 8 2PS3b, CIOGHO OHU HUKO20A He OO0MCHbI ObLIU NIbIMb CHOBA, COeNdnU bepee MPaAYHbM U MOJI-
YAUBLIM NOCIE HACTYNAEHUs: meMHOmbl. [IpOCTPaHCTBO OKOJIO PEKH CTAHOBUTCS MECTOM, aCCOLMHPYIOUIUMCS CO
cMmepThio. Takas Meramop(o3a, HECOMHEHHO, CBsI3aHa ¢ 00pa3oM oOuTaTeNell JIOHIOHCKUX OeperoB, made the shore
funereal and silent [Ibidem] / coeran bepee mpaunvim u moruanugvim.

B npomsBeneHnn 00pa3 peku CBsI3aH Takke ¢ MOTHBOM cMepTH. Kak yke yITOMHHAIOCh, BIIEPBBIC BBOIS B pOMaH 00-
pa3 Temssl, aBTOp UMeHYeT ee a deadly sewer [Llut. mo: 4, c. 33]. / cuepmenvrotl kanasoti. OHAKO B OTIIMYUE OT POMaHa
«JloMOH M CBIHY, 37I6Ch CMEPTH — 3TO HE BOJIS MIPOBUICHMS, a PEHICHIE YeJIOBeKa — caMOyOHicTBO. / could so hold her in
my arms and plunge to the bottom of a river [8, p. 231]. / A moena max depoicamo ee 6 c6oux 006vLAMbBIX U OPOCUMBCA HA
OHO peKu, — TaK PacCy’KIaeT OJHa M3 TepOVHb poMaHa MHUcC Yaia. YenoBek Ha ynuIax JUKKEHCOHOBCKOTO JIOHIOHA
MOXKET BCTPETUTBCS CO «CMEPTHIO OT PeKW» B JItOOOH MOMEHT: ONHMChIBas INporyiky KidHHeMa, aBTop OTMevaer:
...passing silent warehouses and wharves, and here and there a narrow alley leading to the river, where a wretched little
bill, found drowned, was weeping on the wet wall [7, p. 35]. / ...npoxo0s 3anepmvie ckiadvl u RPULATBL, U 30€Cb HA V3KOU
yauye, gedyuell K pexe, 20e Ha GIAJICHOU CMEHe MOK JHCATKULL MATeHbKULL NAAKAM, COOOWarowuLl 0 mom, 4mo HAuLiu
ymonaennuxa. Bee 3T0 cO3/1a€T y UMTATENS OLIYIIEHHE TOTO, YTO [IEHHOCTh YeJIOBEYECKOH >KM3Hb B JIOH/IOHE, CO31aHHOM
JIMKKEeHCOM, HUBEJIMPOBaHa: COOOIIEHHE O CMEPTH CTOUT B OJHOM DSy C OITMCAHUEM CTEH, KOTOPbIe BUAUT Tepoii, po-
X0/l MUMO, (pacajioM IepKBH M JTAOMpHHTOM yiull. Tak, 00pa3 peKy CTaHOBHTCS OJJHUM U3 «3JIEMEHTOBY, KOTOPBIN Xa-
paKTepu3yeT JIyXOBHYIO *un3Hb B bpuranckoii crommie. Hecmotpst Ha To, uto poman «Kporka JloppuT» HaroJHEH 3BY-
KaMH LIEPKOBHBIX KOJIOKOJIOB, a TEPOH TIOCTOSIHHO 00paIaloT CBOM B30pbI Ha cobop cesitoro [1aBia u paccy1aroT o rpe-
X€, aBTOp MOJIBOJUT YHTATENIEH K CIeAyIomeMy BbIBOaY: JIOHIOH — TopoJ, MOrps3IIMid BO rpexe, Kak 1 MHOTHE U3 €T0
ropoxkaH. [IprmedaTenbHO, YTO MOJNOKUTEIbHBIC IEPCOHAXKH ACCOLIMUPYIOT PEKY B poMaHe co cBobomoii: To see the riv-
er, and so much sky, and so many objects, and such change and motion. Then to go back, you know, and find him in the
same cramped place [Ibidem, p. 257]. / Budemw pexy, u max MHO20 HebA, U MAK MHO20 00BEKMO8, U CMOILKO PASHO00-
pasust u 0gudIcenust. 3amem 6036paujambCsi, @bl 3HACME, U HAXOOUNTL €20 6 MOM Jice 0ZPAHUYEHHOM Mecme, — TaK TOBOPUT
Kporuka Jlopput, poskieHHas: B HEBOJIE U B CHITY 9TOTO OCTPO oliylnatorias atMmochepy cBobopl. B ee oOpase [lukkeHc
BOIUTIOTHJI aOCONIOTHYIO AOOpPOTY, JTI000Bh M YHCTOTY, €l JJaHO BHUAETH MEPBO3JAHHYIO CYTh BEIeH, O3TOMY U OMHU
JloppHT peka He yTpaTHiia CBOETO TPaANIHOHHOTO 3HAYEHHSI.
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Kpowme Toro, B cTpykType 00pasa Tem3bl 3aMeTeH 1 MOTHB 3a0BEeHHS, ONU3KHI 110 cCeMaHTHUKE MOTHBY cMepTu. Ko-
rna Aptyp Kiennsm kuzaer B peky po3sl ¥ HaOJIOIaeT 3a TeM, KaK OHM IUIBIBYT B CTOPOHY BEUHOTO MOpS, OH OTIIPaB-
JSeT UX B BedHOe IUtaBaHuWe — B 3a0Benue. While the flowers, pale and unreal in the moonlight, floated away upon
the river; and thus do greater things that once were in our breasts, and near our hearts, flow from us to the eternal
seas [Ibidem, p. 334]. / Llgemuvl, Oneduvie u HepeanvHble 8 TYHHOM céeme, NbLIU Odlblie N0 peKe, MAK U ey Oelarom-
¢ 601ee 3HAUUMBIMU, KO20A-Mo OHU ObLIU HA Hawiell Zpyou, 6031e Haule2o cepoyd, a menepb YmMeKaiom om HAC K éed-
Holm mopam. J1ns pomaHOB JIMKKEeHCa CBSI3h MOTHBA 3a0BEHMS M 00pa3a peKH CTaHOBUTCS CKBO3HOM. OmHako B «Kporr-
ke Jloppur» TeueHue He MpUBOAMT K Cracurenio, Kak B poMaHe «/loMOU M CHIH», WJIH JyXOBHOMY IEpepOXKICHUIO.
B «Kpomke [lopput» HET Hajek1 Ha BO3POXKAEHHE M M3MeHeHHe. Po3bl, yHOCHMBIE TE€UECHHEM, CHUMBOJIM3UPYIOT
NIpoLIaHue C BIIOOJNIEHHOCThI0 KileHHAaMa, a Takoke KpyIeHHe HaJeK/Abl Ha cYacThe M OTKa3 OT MeuTbl. Bopl pexkn
y’Ke He HEeCyT MPEXHEro XpUCTHAHCKOT0 MOTHUBA OOHOBIJICHUS M OUHMILEHUS, OJTHAKO 00pa3 peKky NpU3BaH HPUBHECTH
B MHUp TepOcB MOPAIOK U nokoi. Or had the suspicion been brought into his mind, by his own associations of the
troubled river running beneath the bridge with the same river higher up, its changeless tune upon the prow of the fer-
ry-boat, so many miles an hour the peaceful flowing of the stream, here the rushes, there the lilies, nothing uncertain
or unquiet [Ibidem, p. 260]? / Hau nomomy npuuiio emy 6 20108y, umo e2o cobcmeerHble AcCOYUaAyUY Ha MYMHYIO PeKy,
NPOMEKArUYI0 ROO MOCIIOM, CEA3bIBANUCH C MOUL Jice PEKOU, HO 8blule NO MeYeHUI), 20e HeUSMEHHASA MeN00UsL MUPHOZO
meueHUs pyubs CILIWHA HA HOCY NApoMd, 30€Ch Kamblii, MAM JUTUU, HUHe20 HeONPeOeneHHO20 Ul HECHOKOUHOZO.

B pomane [lukkeHca 00pa3 peKH BBIIOJHACT ele OAHY «(DYHKIHIOY» BaXKHYIO JUIS CEOXKETHOTO 3aMbICIIA: OH SBILS-
€TCS MECTOM COKDBITUS TaliH: As he went along, upon a dreary night, the dim streets by which he went, seemed all
depositories of oppressive secrets <...> he thought <...> of the secrets of the river, as it rolled its turbid tide between
two frowning wildernesses of secrets <...> for many miles [8, p. 112]... / Kax on wen 6 mockiueot Houu, 6ce memole
YAuYsl, HO KOMOPLIM OH Wel, KA3AMUCh COKPOSUWHUYAMU CEeKpemos, Komopule yxcacanu <...> oH oyman <...>
0 maiHax pexu, Maxk KAk OHA KAMULQ MYymHOe meyeHue Mexncoy 08YMs YHCACAIOWUMU HAZPOMONCOCHUAMU MATIH
<...> Ha MHO20 MUJb... MOTUB TaiiHbI sBIsieTCs Kito4deBbiM Juist «Kpouiku Jloppury». Bee «koOMIOHEHTBI» pOMaHHOTO
JloHtoHa mpu3BaHbI CKPHIBATh UX: IOMa B POMaHE — 3aMKH, XpaHsIIIe CEKPETHI, B celihax KOHTOP CHPSATAHBI TailHbIC
JIOKYMEHTBI, CAMH Tepou — XpaHuiuiie 3arafok [4]. Hacto B mpousBeneHun JIMKKeHCa CEKPET MOPOKIACT OOMaH, U
repor B pOMaHe MOPOH IepecTaloT MOHUMATh, T TPaHHIA MEXIY IIPABIOH U JIOXKBIO, 3TO MOPOXKIALT (haHTacMaro-
puto. Tax, muccuc Dddepru — nomoniauna B fomMe Muccuc KimHHeM, n3-3a oOMaHa Mya HEe MOXKET OTIHYUTH COH
oT siBU. B cBOIO ouepenp «0OBEKTHD) IHKKEHCOHOBCKOTO TOpOJa CTaHOBATCS (haHTaCMaropUYHBIMH B JIOHIOHCKOI
TBEME, TIPH pa3MBITOM cBeTe. TeM3a Takxke oOnamaeT 3Toit ocodeHHOCThIO: Three o ‘clock, and half-past three, and
they had passed over London Bridge. They had heard the rush of the tide against obstacles; and looked down, awed,
through the dark vapour on the river, had seen little spots of lighted water where the bridge lamps were reflected,
shining like demon eyes, with a terrible fascination in them for guilt and misery [7, p. 174]. / Tpu uaca u norosuna
uemeepmozo, u oHu npownu yepes Jlonoouckuii mocm. Onu caviuany 60pvdy NPpUIUBA ¢ NPENIMCMEUAMU U C ONAC-
KOl cmMompenu yepe3 memMHbulll nap Ha pexy, uoeiu MaieHbKue Namua 0C8AueHHOU 800bl, MaM, 20e OMpadICAIUCH
@onapu, pacnonodxcennvie Ha MOCMY, CUAA KAK 21a3a 0eMOHA, KOMOPbIe YHCACHO NPUMALAMENbHB CBOUM 2PEXOM U
Hyacoou. KpoMe Toro, pexa MMeeT MpUpOIHOE CBOMCTBO MPEIOMIISTh PEAIbHOCTD, OTPaXkast M MCKaxas ee, a TaKkkKe
nepeBopauuBas. Paiions! JIoHI0HA, pa3feNeHHbIe PEKOl, OTHOCHTEIBHO APYT JpyTra — «IEepeBepTHIIINY: O0raTCTBO U
OeHOCTh, CBOOOA M 3aTOYCHHE, OOMaH U YECTHOCTh XapaKTEePU3YIOT XKHU3Hb HX oOuTtareneid. B xone passutus cro-
KeTa cyab0bl repoeB Takke MPEIOMISIFOTCS (Ka3ajock Obl, HABEKH 3aTOYeHHBIH B Mapiuancu @penepuk JoppuT BbI-
XOIHUT Ha CBOOOAY W OKa3bIBaeTcsi 6oraTbiM, ApTyp KisHHeM, Ha000pOT, HONazaeT B TIOPbMY, OKA3aBLINCH HE B CO-
CTOSIHMHM OTAATh JIOJTH U T.1.). Bce 3T H3MEHeHHs — pe3ysibTaT OCTEICHHOTO PACKPBITHS TalH.

OpnHako, HECMOTPSI Ha TO, YTO B MPOU3BEACHUH MHOTO CEKPETOB, a IIOPOH MEePCOHAKAM Ka)KeTCs, YTO HPOHCXO/Is-
LIMM YIPAaBJIsSeT HeBeAOMas CHIla, Bce COOBITHSI — 3TO Pe3yJIbTaT MOCTYIKOB repoes, ux Bbioop. B «Kpomke Jopput»
HET CHJIBbI, KOTOpast Bepliniia Obl CyIb0BI TIEpCOHAXKEH M BMELIMBalach B X Oynylee. Peka nuiib 3epkano Mupa, Bo3-
HUKIIero Ha ee Oeperax. B moBecTBoBaHnM JIMKKEHC MOAYEPKHBAET HEPa3/IeIMMOE €IMHCTBO OTPAXKEHHs ACHCTBH-
TENBHOCTH B PEKE U CaMOU peanbHOCTH: Between the real landscape and its shadow in the water, there was no division
[Ibidem, p. 329]. / Meowcdy peanvhbim randuiagpmom u e2o ompaxcernuem 6 800e He ObLIO HUKAKO20 PA30eNeHUs.

O0pa3 TeM3bl B poMaHe TaKkKe CBsI3aH C MOTHBOM BPEMEHHU U TIOCTOSIHHOT'O JIBMO)KEHHMs XU3HU: He softly opened
his window, and looked out upon the serene river. Year after year so much allowance for the drifting of the ferry-
boat, so many miles an hour the flowing of the stream, here the rushes, there the lilies, nothing uncertain or unquiet
[Ibidem, p. 199]. / On muxouvxo omxpsin 0kHO U nocmompen Ha cnokounylo pexy. 100 3a co0om makoe 60vbuiasn
nomowb 0151 Opelpyrouux Ha napome, CMOIbKO MUlb 6 Yac, NPOMEKArue20 Pyyubs, 30€Ct Kamblld, mam Juius, Hu-
KAK020 HeOnpeoeienHo20 Ul HeCnoKoUuHo20 pazieneHus. JTa CBA3b SBISIETCS CKBO3HOH /Ui poMaHOB JIMKKeHca.
Onnaxo eciu B «JloMOH U chiHE» 00pa3 peku B cO3HAHUM IOHOTO [loJisl accoMMUpOBAJICS C JIMYHBIM, HEYKIOHHBIM
IBIDKEHHEM K CMepTH [6, p. 54], a Taroke IepepokIeHUIO0, i TePOH MBITAJICS IPOTUBUTHCS 3TOH cuie, To B «Kpomke
JloppuT» NepcoHa)xH He CONMPOTUBIIAIOTCS TeueHnto. OHO, HA0OOPOT, YCIIOKanBaeT UX, 3aCTaBisis 3a0bIBaTh O CyeTe
Y HANIOMHHAs O €CTECTBEHHOM J[BIIKEHUH BPEMEHU.

O0pas3 peku B pomane «Kpomika JIoppuT» CTAHOBHUTCS OJTHMM U3 KIIFOUEBBIX — BOIUIOIIEHHEM TUKKEHCOHOBCKOTO
Jlonmona, ropoiia ¢ TPSI3HBIMU YIIUIAMH-TA0MPUHTAMH, HAMOJHEHHOTO TaliHaMu; o0pa3 Tem3bl BOMpaeT B CBOIO
CTPYKTYPY MOTHB 3a0BEHHSI I CMEPTH, TAKIKE OH OTPa)KaeT JyXOBHYIO KH3Hb CTOJIMIIBI M ee o0uTaTese, co3aaBas
B IIpou3BesieHnH ocodyro armocdepy. Takum obpazom, B pomane «Kpomka Joppur» o6pa3 Jlonnona (oH BOMpaeT
B CBOIO CTPYKTYpy 00pa3 TeMm3bl) sABiseTCS BaKHOM 4acThIO MOJEIMPYEMOT0 MHpA, OH MO3BOJIET SICHEE YBHIECThH
ABTOPCKHME UHTEHIINH, IIOHATH OCHOBHYIO HJICIO XYI0)KECTBEHHOTO TIPOU3BE/ICHHUSI.
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THE IMAGE OF RIVER IN CH. DICKENS' NOVEL "LITTLE DORRIT"

Andreeva Dar'ya Aleksandrovna
Herzen State Pedagogical University of Russia
geda_gabler@mail.ru

In the article the object of the research is the image of the river in the creativity of the English writer Ch. Dickens (by the exam-
ple of the novel "Little Dorrit"). Main attention is paid to the revelation of the image structure absorbed all main features
of the artistic space of the city created in the text and to the motive complexes modelling the Thames semantics in the novel. Pro-
found understanding of the image specificity allows seeing clearer the author's main artistic intentions and creative strategies.

Key words and phrases: image; river; Thames; Ch. Dickens; Little Dorrit; city.

YIK 81-22
Duion0ornyecKne HayKu

Cmambs nocesaueHa uccie008aHuio XapaKmepoiocuiecKux aHUMAIUCMUYecKux (ppazeonozusmos KaK eOuHuy 30-
omop@Ho2o Koda ppanyy3ckoeo A3viKa. [Jana IUHZ80KYIbMYPOLOSULECKAs XAPAKMEPUCMUKA AHUMATUIMO8 (DPAH-
YY3CKO020 A3bIKA NO OCHOBHbIM NAPAMEMPAM. ONUCAHbL HOMUHAYUOHHbIE NPUSHAKY AHUMATUZMO8 U UX 0COOEHHOCMU
60 eHympenneil ghopme Ppazeonocusmos. Hzyuenvl 1uHe80KYIbIMYPOIOSULECKUE PA3PLObl HAUMEHOBAHUL HCUBOM-
noix. Iloopobno paccmampusaemcs Xapakmepucmurka pasiuiHslx acnekmos HeUHOCMU Yelo8exd.

Kniouesvie crnosa u (hpaszvl: aHIMaIN3M; 300HHUM; CUMBOJI; 300MOPQHBINA KOJ; Hpa3eosorn3M; aHUMaIUCTHIECKUI
KOMIIOHEHT; XapaKTepPUCTHKa YeJIOBEKa.

AnapocoBa CBeTsiaHa AJIEKCAHAPOBHA, K. QWION. H., TOLECHT

Cymenckasa AHactacusi CepreeBHa
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HNEPEJAYA XAPAKTEPUCTHUKHU BHEIITHOCTHU YEJIOBEKA
®PAHIY3CKMMHU AHUMAJIMCTUYECKAMM ®PA3EOJIOT'I3MAMHU®

KonrenT «YenoBex» B COBPEMEHHO JTMHTBICTHKE 3aHUMAeT 0COOYI0 MO3HULIUIO, YTO MIPUBOAUT K MOBBIIICHHOMY HH-
Tepecy, CBI3aHHOMY C M3ydeHHEeM ()pa3eoOrHUecKUX CPEJCTB S3bIKa, UCIOJIB3YEMBIX NPH Iepe/iade XapaKTepHCTUKH
4ernoBeka. B CBsI3M ¢ 3TUM aKTyaJ bHOCTh TAaHHOHM CTAaThH CBsS3aHA B IIEPBYIO OYEPE/b C BO3PACTAIOMIEH HEOOXOIUMOCTHIO
CHCTEMATH3aIMH TTapaJiurM, JIeXKAIMX B OCHOBE Ipoliecca (pa3eosioru3alii, a TakKe ¢ BaXXHOCTBIO HCCIIEIOBaHMs ce-
MaHTHYECKHX MPOIIECCOB KaK pe3ybTaTa PeaIN3alliy OTPEIEICHHBIX MEHTATBHBIX CXEM Pelpe3eHTaI! 3HAHUH.

Cy1iecTBeHHBIM KYJIBTYPHBIM KOMIIOHEHTOM CJIOBApHOTO COCTABa JIOOOTO SI3bIKa SIBIISIOTCS] 300HUMBI (300JIEKCEMBbI) —
c11o0Ba, 0003HAYAIOIINE TIPEICTABUTENEH KMBOTHOTO MHpPA. B Kaknoil HAMOHANBHON KyJIBTYype CYIIECTBYIOT CHCTEMBI
KOJIOB, CpeII KOTOPBIX OT/EIbHOE MECTO 3aHUMAET 300MOP(HBIN KOJ KyJIBTYpbl, KOTOPBIH MpecTaBiIsieT coOoil CoBo-
KYITHOCTB 3aKpETUICHHBIX B TOHM MJIM MHOW KYJIBTYpPE CTEPEOTHITHBIX MPEICTABICHUH O CBOHCTBAX, XapAaKTEPUCTUKAX HITH
0COOCHHOCTSIX TIOBE/ICHHS JKMBOTHBIX. 300MOP(HBII KYJIBTYpHBIH KOJI pacCMaTpHUBaeTcsi B paboTaX TaKMX yYEHBIX, KaK
®. H. T'yketiiosa [6], C. A. Auapocosa [1], B. B. Kpacusix [8], A. O. Kybacosa [9], B. M. Kamenckast [7] 1 MH. ap.

300MoOpdHBIH KOJ PpaHIly3cKOro s3bIKa MpPEACTAaBISsIET COO0M MHTEPECHOE SBJIEHHE, BBISBIIONIEE CIICHUPUKY
MHPOBO33PEHHUS HOCUTENEH (HPaHITy3CKOTO A3bIKa U KyIbTypbl. HecMOTps Ha TO, 9TO 3TOT KO YHHBEpCaJieH, OH OT-
JIMYaeTcsl HallMOHAJIBHBIM cBoeoOpa3ueM. JKHBOTHBIE, Urpasi CHMBOJIMUECKYIO POJIb, SBIISIFOTCS STAJOHHBIMU HOCH-
TEIIAMU TEX UJIN UHBIX KAYECTB YCJIOBCKA, OTpaXas OIBIT HAPO/J1a, TOBOPAIIETO HA TaHHOM SA3BIKE.
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